
 

 

 

 

 Vorm E1 

 Форма Е1 
 

Maksu- ja Tolliamet 

Налогово-таможенный департамент 
 

MITTERESIDENDI EESTIS ETTEVÕTLUSEST SAADUD TULU DEKLARATSIOON 

ДЕКЛАРАЦИЯ НЕРЕЗИДЕНТА О ДОХОДАХ ОТ ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСТВА В ЭСТОНИИ 
 

I. Üldandmed / Общие данные 

1. Ettevõtluse periood kalendriaastal (päev, kuu, aasta) /  
Период предпринимательства в календарном году (день, месяц, год): 

alates / с  kuni / до  

2. 2.1. ettevõtluse lõpetamine enne maksustamisperioodi lõppu / прекращение деятельности до 
окончания налогового периода (märkida „X“ / отметить «X») 

 

2.2. pankroti väljakuulutamine /  
объявление о банкротстве (märkida „X“ / отметить «X») 

 

 

3. Füüsiline isik / Физическое лицо 

Eesnimi / Имя 
 
Perekonnanimi / Фамилия 
 
Ärinimi / Фирменное название 
 

Lühike tegevuse kirjeldus / Краткое описание деятельности 

Eesti isikukood, Eesti äriregistri kood või Maksu- ja Tolliameti antud registrikood / Эстонский личный код, 
Эстонский код Коммерческого регистра или регистрационный код, выданный Налогово-таможенным 
департаментом 
 

Isiku- või registrikood residendiriigis / Личный или регистрационный код в государстве резидентства 
 

Sünniaeg (päev, kuu, aasta) / Дата рождения (число, месяц, год) 
 

 

4. Juriidiline isik / Юридическое лицо 

Ärinimi / Фирменное название 
 

Lühike tegevuse kirjeldus / Краткое описание деятельности 

Maksu- ja Tolliameti antud registrikood Eestis / Pегистрационный код, выданный Налогово-таможенным 

департаментом в Эстонии 

 

Registrikood residendiriigis / Регистрационный код в государстве резидентства 
 

 

  



 

 

 

 

 
5. 

Aadress residendiriigis / Адрес в государстве резидентства 
Riik / Государство Sihtnumber, maakond / 

Почтовый индекс, уезд 
Vald, asula või linn / 
Волость, посёлок или 
город 

Riigi kood (täidab 

Maksu- ja Tolliamet) / 
Код государства 

(заполняет Налогово-

таможенный 
департамент) 

   

Küla, tänav, talu või maja nr, korteri nr / Деревня, 
улица, хутор или номер дома и квартиры 

Telefon, e-post / Телефон, адрес э-почты 

 

 
6. 

Aadress Eestis / Адрес в Эстонии 
Sihtnumber, maakond / Почтовый индекс, уезд Vald, asula või linn / Волость, посёлок или 

город 

Küla, tänav, talu või maja nr, korteri nr / Деревня, 
улица, хутор или номер дома и квартиры 

Telefon, e-post / Телефон, адрес э-почты 

 

7. Enammakstud maksu tagastamine. Tagastatakse maksumaksja pangakontole /  

Возврат переплаченного налога. Возвращается на банковский счёт налогоплательщика. 

7.1. Tagastamine Eestis asuva panga kontole / Возврат на банковский счёт в Эстонии 

Konto number / Номер счёта 
 

7.2. Tagastamine väljaspool Eestit asuva panga kontole /  
Возврат на счёт в банке за пределами Эстонии 

Väljaspool Eestit asuva panga täisnimi / Полное название банка за пределами Эстонии 

Panga aadress (asukohariik, sihtnumber, linn, tänav, maja nr) /  
Адрес банка (государство местонахождения, почтовый индекс, город, улица, номер дома) 

Panga SWIFT ehk BIC kood / SWIFT или BIC код банка 

Konto IBAN kood / IBAN код счёта 

 

  



 

 

II. Ettevõtlustulu (eurodes sendi täpsusega) / Доход от предпринимательства (в евро с точностью до цента) 
 

 

Rea nr / 

№ 

строки 

 Summa / Сумма 

Füüsiline 
isik / 

Физическое 
лицо 

Juriidiline
isik / 

Юридичес-
кое лицо 

1 2 3 4 

1. Ettevõtlustulu / Доход от предпринимательства 

1.1. Tulu kauba müümisest või vahendamisest ja teenuse osutamisest / Доход от 

продажи товара или посредничества и оказания услуг 

  

1.2. Renditulu / Доход от аренды 

 

  

1.3. Litsentsitasu / Лицензионные платежи 

 

  

 

 

 

 
 

1.4. 

Tulu ettevõtluses kasutatud vara võõrandamisest. / Доход от отчуждения 
использованного в предпринимательстве имущества. 
Tulu ettevõtte ülevõtmisega saadud vara võõrandamisest. / Доход от 

отчуждения имущества, полученного приобретением предприятия. 

Ettevõtjale kuuluvalt kinnisasjalt raiutud metsamaterjali ja seal kasvava 

metsa raieõiguse võõrandamine ning ettevõtjale kuuluvale kinnisasjale 

saadud Natura 2000 erametsamaa toetus. / Отчуждение права на вырубку 

леса и получаемых лесоматериалов, а также пособие Natura 2000, 

полученное за недвижимость, принадлежащую предпринимателю. 

Kinnisasja või ettevõtjale kuuluvalt kinnisasjalt raiutud metsamaterjali ja 

seal kasvava metsa raieõiguse võõrandamise korral märkida kinnistu(te): / В 

случае отчуждения имущества или права на вырубку леса и 

получаемых лесоматериалов, указать недвижимость(и): 

aadress ja number / адрес и номер:………………………………….. 

………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………. 

  

1.5. Isiklikku tarbimisse võetud vara turuhind / Рыночная цена имущества, 

взятого в личное потребление 

 X 

1.6. 
Toetused ja hüvitised, mis on saadud seoses ettevõtlusega, välja 
arvatud Natura 2000 erametsamaa toetus, mis deklareeritakse real 1.4 / 
Пособия и компенсации, полученные в связи с предпринимательской 
деятельностью, за исключением пособия Natura 2000, задекларированного 
на строке 1.4 

  

1.7. 
Saadud kindlustushüvitis, kui kindlustusmakse ja kindlustatud vara 
soetamismaksumus on maha arvatud ettevõtlustulust / Полученное страховое 
возмещение, если страховой платеж или стоимость приобретения 
застрахованного имущества вычтены из дохода от предпринимательства 

  

1.8. Finantstulu / Финансовый доход 

 

  

1.9. Maksu- ja Tolliameti tagastatud maksud / Возвращённые Налогово-
таможенным департаментом налоги 

  

1.10. Muu tulu / Прочий доход 

 

  

1.11. Ettevõtlustulu kokku / Доход от предпринимательства всего:  

read 1.1 kuni 1.10 / строки 1.1 до 1.10 

  

2. Ettevõtlusega seotud kulud / Расходы, связанные с предпринимательством 

2.1 
Põhivara soetamismaksumus / Стоимость приобретения основного 

имущества 

  

sealhulgas parendamise ja täiendamise kulud / в том числе расходы на 
улучшение и дополнение 

  

2.2. Real 2.1 kajastamata vara soetamismaksumus / Стоимость приобретения 
имущества, не отражённого на строке 1.2.1. 

  

2.3. Soetatud kaup ja teenus / Приобретённые товар и услуга 
 

  



 

 

 

2.4. Töötajatele tehtud erisoodustused / Спецльготы, предоставленные 

работнику 

  

2.5. Töötajatele tehtud erisoodustustelt makstud tulumaks / Подоходный налог, 

уплаченный с предоставленных работнику спецльгот 

  

2.6. Töötajatele tehtud erisoodustustelt makstud sotsiaalmaks / Социальный 

налог, уплаченный с предоставленных работнику спецльгот  

  

2.7. Töötajate tasu, sealhulgas palk, lisatasu ja muu väljamakse / Выплаты 

работнику, в т. ч. зарплата, дополнительные выплаты и прочие выплаты 

  

2.8. Töötajatele tehtud väljamaksetelt ja abikaasa eest makstud sotsiaalmaks / 
Социальный налог, уплаченный с выплат работнику и уплаченный за 

супруга(у) 

  

2.9. Töötajatele tehtud väljamaksetelt makstud tööandja töötuskindlustusmakse / 
Платежи по страхованию от безработицы, уплаченные с выплат 

работнику 

  

 

2.10. 
Muu riiklik ja kohalik maks (välja arvatud tulumaks, ettevõtlustulult 

makstud Eesti sotsiaalmaks) ning Eestis saadud ettevõtlustulult välisriigis 
makstud sotsiaalkindlustusmakse / Иной государственный и местный налог 
(за исключением подоходного налога, социального налога в Эстонии, 
уплаченных с дохода от предпринимательской деятельности), а также 
платёж по социальному страхованию, уплаченный с дохода от 
предпринимательской деятельности в иностранном государстве, который 
был получен в Эстонии 

  

2.11. Muud kulud / Прочие расходы 

 

  

2.12. Ettevõtlusega seotud kulud kokku: / Всего расходы, связанные с 

предпринимательством:  

read 2.1 kuni 2.11 / строки 2.1 до 2.11 

  

 

3. 
Ettevõtluse tulem: / Результат предпринимательства:  
rida 1.11 – rida 2.12 (negatiivne tulem märkida miinusmärgiga) /  
строка 1.11 – строка 2.12 (отрицательный результат указать со знаком минус) 

  

 

Füüsilise isiku maksuarvutus / Расчёт налога для физических лиц 

1 2 3 

4. Põllumajandussaaduste võõrandamise tulem (tulud – kulud) / Результат от отчуждения 
сельскохозяйственной продукции (доходы – расходы) 

 

5. 
Ettevõtjale kuuluvalt kinnisasjalt raiutud metsamaterjali ja seal kasvava metsa raieõiguse 
võõrandamise ning Natura 2000 erametsamaa toetuse tulem (tulud – kulud) / 
Результат от отчуждения права на вырубку леса и получаемых лесоматериалов, а 
также от пособия Natura 2000, полученного за недвижимость, принадлежащую 
предпринимателю (доходы – расходы) 

 

6. 
Täiendav mahaarvamine põllumajandussaaduste võõrandamisest saadud tulust (netotulu) 
kuni 5000 eurot, kuid mitte rohkem kui rea 4 positiivne tulem / Дополнительный вычет с 
дохода, полученного от отчуждения сельскохозяйственной продукции (чистый доход) в 
размере до 5000 евро, но не более положительного результата строки 4 

 

 

7. 
Täiendav mahaarvamine ettevõtjale kuuluvalt kinnisasjalt raiutud metsamaterjali ja seal 
kasvava metsa raieõiguse võõrandamisest saadud tulust ning Natura 2000 erametsamaa 
toetusest (netotulu) kuni 5000 eurot, kuid mitte rohkem kui rea 5 positiivne tulem / 
Дополнительный вычет с дохода, полученного от отчуждения права на вырубку леса и 
получаемых лесоматериалов, а также от пособия Natura 2000 (чистый доход) с 
недвижимости, принадлежащей предпринимателю, в размере до 5000 евро, но не более 
положительного результата строки 5 

 

8. 
Ridadel 6 ja 7 nimetatud mahaarvamisega korrigeeritud ettevõtluse tulem: / Результат от 
предпринимательства, скорректированный расходами, указанными в строках 6 и 7: 
rea 3 veerg 3 – rida 6 – rida 7 (negatiivne tulem märkida miinusmärgiga) /  
графа 3 строки 3 – строка 6 – строка 7 (отрицательный результат со знаком минус) 

 

  



 

 

9. 
Külaliste või koostööpartnerite vastuvõtmisel tehtud kulud, kuid mitte rohkem kui 2% 
rea 8 positiivsest tulemist / Расходы на приём гостей или партнёров, но не более 2% от 
положительного результата строки 8 

 

10. Erikontol oleva summa kasv (tabeli 1 veeru 3 positiivne tulem või veerg 8), kuid mitte 
rohkem kui: rida 8 – rida 9 ≥ 0 / Рост суммы на спецсчете (положительный результат 
строки 3 или строка 8 таблицы 1), но не более чем: строка 8 – строка 9 ≥ 0 

 

11. 
Erikontol oleva summa kahanemine (tabeli 1 veeru 3 negatiivne tulem ilma miinusmärgita 
või veerg 11) või ettevõtluse lõpetamisel erikontol olev summa (tabeli 1 veerg 2 – veerg 9 – 
veerg 12) / Уменьшение суммы на спецсчёте (отрицательный результат без знака 
минус графы 3 или графа 11 таблицы 1) или сумма на спецсчёте при прекращении 
предпринимательства (графа 2 – графа 9 – графа 12 таблицы 1) 

 

12. 
Erikontol oleva summaga korrigeeritud ettevõtluse tulem: rida 8 – rida 9 – rida 10 või 
rida 8 – rida 9 + rida 11 / Результат от предпринимательства, скорректированный 
находящейся на спецсчёте суммой: строка 8 – строка 9 – строка 10 или строка 8 – строка 9 
+ строка 11 

 

13. 
Eelmiste maksustamisperioodide ettevõtluse tulu ületanud kulude aruandeperioodi tulust 
mahaarvatav osa (tabeli 2 rea 9 veerg 6), kuid mitte rohkem kui rida 12 / Вычитаемая часть 
расходов от предпринимательской деятельности за предыдущие налоговые периоды, 
превышающая доходы за налоговый период (строка 9 графы 6 таблицы 2), но не более чем 
строка 12 

 

 
14. 

Sotsiaalmaksuga korrigeeritud ettevõtluse kasu/kahju arvutamine (üks ridadel 14.1 

kuni 14.5 näidatud summadest). / Расчёт прибыли/убытка от предпринимательства 

скорректированный социальным налогом (одна из сумм, указанных в строках от 

14.1 до 14.5).  

Tulust suuremad kulud kantakse tabeli 2 rea 8 veergu 7 („Järgmisele maksustamisperioodile 

edasikantud kulud“) / Расходы, превышающие доход, вносятся в графу 7 строки 8 

таблицы 2 («Расходы, перенесённые на следующий налоговый период») 

X 

14.1. üldreegel: (rida 12 – rida 13) : 1,33 /  
общее правило: (строка 12 – строка 13) :1,33  

 

14.2. 
kui tulu laekub pärast ettevõtluse lõpetamist või kui ettevõtja ei ole registreeritud: 
rida 1.11 : 1,33 / если доход получен после прекращения предпринимательства или если 
предприниматель не зарегистрирован: строка 1.11 : 1,33 

 

14.3. 
kui rida 14.1 × 0,33 on väiksem kui sotsiaalmaksu minimaalne kohustus, siis arvutuskäik 

on: [(rida 12 – rida 13) – sotsiaalmaksu minimaalne kohustus] ≥ 0 või / если строка 14.1 

× 0,33 меньше минимального обязательства по социальному налогу, то расчёт 

производится следующим образом: [(строка 12 – строка 13) – минимальное 

обязательство по социальному налогу] ≥ 0 или 

 

 

14.4. 
kui rida 14.1 × 0,33 on suurem kui sotsiaalmaksu maksimaalne kohustus, siis arvutuskäik 

on: rida 12 – rida 13 – …….. (............... a. sotsiaalmaksu maksimaalne kohustus, märgib 
Maksu- ja Tolliamet) / если строка 14.1 × 0,33 больше, чем максимальное обязательство 
по социальному налогу, расчёт производится следующим образом: строка 12 – строка 
13 – ........ (максимальное обязательство по социальному налогу ………… г., отмечает 
Налогово-таможенный департамент) 

 

14.5. kui ei ole sotsiaalmaksukohustust Eestis, siis: rida 12 – rida 13 / если нет обязательства по 

социальному налогу, то: строка 12 – строка 13 

 

15. Arvutatud tulumaks: (üks ridadest 14.1 kuni 14.5) × maksumäär / Рассчитанный 

подоходный налог: (одна из строк от 14.1 до 14.5) × ставка налога 

 

16. Kohustuslikud tulumaksu avansilised maksed / Обязательные авансовые платежи по 
подоходному налогу 

 

17. Tasutud tulumaksu avansilised maksed / Уплаченные авансовые платежи по социальному 
налогу 

 

 
18. 

Kinnipeetud tulumaks. Märkida tulumaksu kinni pidanud isiku(te) nimi ja registrikood: / 
Удержанный подоходный налог. Указать название и регистровый код лица (лиц), 
удержавшего (удержавших) налог: 

…………………………………………………………………………………………. 
…………………………………………………………………………………………. 
…………………………………………………………………………………………. 

 

19. 
Juurdemakstav (positiivne tulem) või tagastatav (negatiivne tulem) tulumaks: 
rida 15 – rida 17 – rida 18 / Подоходный налог к доплате (положительное значение) или к 
возврату (отрицательное значение): строка 15 – строка 17 – строка 18 

 

 



 

 

Juriidilise isiku maksuarvutus / Расчёт налога для юридических лиц 

1 2 4 

20. Külaliste või koostööpartnerite vastuvõtmisel tehtud kulud, kuid mitte rohkem kui 2% 
rea 3 veeru 4 positiivsest tulemist / Расходы на приём гостей или партнёров, но не более 
2% от положительного результата графы 4 строки 3 

 

21. 
Tulumaks: (rea 3 veerg 4 – rida 20) × maksumäär / Подоходный налог: (графа 4 строки 3 – 
строка 20) × ставкa налога 

 

 
22. 

Kinnipeetud tulumaks. Märkida tulumaksu kinni pidanud isiku(te) registrikood: / 
Удержанный подоходный налог. Указать регистровый код лица (лиц), удержавшего 
(удержавших) налог: 
………………………………………………………………………………………….. 

………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………….. 

 

23. 
Juurdemakstav (positiivne tulem) tulumaks: rida 21 – rida 22 ≥ 0 / Подоходный налог к 
доплате (положительное значение): строка 21 – строка 22 ≥ 0 

 

 

24. Kui tegutsete Eestis füüsilisest isikust ettevõtjana teatamis- või loakohustusega tegevusalal 

ning Teie esitatud majandustegevusteade ja Teile antud tegevusluba on kantud majandustegevuse 

registrisse või samalaadsesse registrisse, siis esitatud tuludeklaratsiooniga kinnitate, et olete 

täitnud majandustegevusega seotud asjaolude muutumisest teatamise kohustuse. Eraldi kinnitust 

majandustegevuse registrisse või samalaadsesse registrisse Te esitama ei pea. / 

Если Вы действуете в Эстонии в качестве предпринимателя – физического лица в сфере 

деятельности, требующей уведомления или разрешения, и представленное Вами извещение о 

хозяйственной деятельности и выданное Вам разрешение внесены в Регистр хозяйственной 

деятельности или аналогичный регистр, то представленной декларацией о доходах Вы 

подтверждаете, что выполнили обязанность извещения об изменении обстоятельств, связанных 

с хозяйственной деятельностью. Отдельное подтверждение в Регистр хозяйственной 

деятельности или аналогичный регистр подавать не нужно. 

Kinnitan, et minule teadaolevalt on eespool esitatud andmed õiged. Olen teadlik, et ebaõige või 

ebatäpse teabe esitamine on maksukorralduse seaduse (edaspidi MKS) alusel karistatav. / 

Подтверждаю, что мне известно о том, что приведённые выше данные верны. Я осведомлен(а), 

что предоставление неправильной или неточной информации является наказуемым на 

основании Закона о налогообложении. 

 
Maksukohustuslane või 
maksukohustuslase 
allkirjaõiguslik isik / 
Налогоплательщик или 
лицо, обладающее 
правом подписи 

Ees- ja perekonnanimi / Имя и 
фамилия 

Telefon / Телефон e-post / э-почта 

Allkiri / Подпись Kuupäev / Дата 

 

  



 

 

TABEL 1. ERIKONTOL OLEVA SUMMA MUUTUMINE MAKSUSTAMISPERIOODIL 
(eurodes sendi täpsusega)  

ТАБЛИЦА 1. ИЗМЕНЕНИЕ СУММЫ НА СПЕЦСЧЕТЕ В НАЛОГОВОМ ПЕРИОДЕ 
(в евро с точностью до цента) 

 

Konto number: / Номер счёта: 

Konto seis 
maksustamis- 

perioodi algul / 

Остаток счёта 

в начале 

налогового 

периода  

Konto seis 
maksustamis- 

perioodi lõpul / 

Остаток счёта в 

конце 

налогового 

периода 

Erikontol oleva summa 
kasv (+) või kahanemine (-) 

maksustamisperioodil, veerud: 

2 – 1 + 4 + 5 – 6 – 7 / 
Рост (+) или уменьшение (-) 

суммы на спецсчёте в 

налоговый период, графы: 

2 – 1 + 4 + 5 – 6 – 7 

TuMS § 37 lõike 7 alusel / 
На основании ч. 7 ст. 37 ЗоПН 

üle antud erikonto ette-

võtlustulu vähendamiseks / 

переданный спецсчёт для 

уменьшения дохода от 
предпринимательства 

saadud erikonto ettevõtlustulu 

vähendamiseks / полученный 

спецсчёт для уменьшения 

дохода от 
предпринимательства 

kasutamata kasutatud kasutamata kasutatud 

оsa / 
неиспользо-
ванная часть 

оsa / 
использо-

ванная часть 

оsa / 
неиспользо-
ванная часть 

оsa / 
использо-

ванная часть 

1 2 3 4 5 6 7 
       

 
Ettevõtlustulu vähendamiseks Erikonto Ettevõtlustulule Eelmistest Erikontol olev 

maksustamisperioodil / 
Для уменьшения 
предпринимательского 
дохода в налоговый период 

ettevõtlustulu lisatav erikonto aastatest erikontol ettevõtlustulu 
vähendamiseks 

kasutamata osa arvelt 
vähenenud erikonto 
summa = veeru 3 
negatiivne tulem 

plussmärgiga, kuid 
mitte rohkem kui 

veerud: 12 – 4 + 6 / 
Уменьшенная сумма 

спецсчёта, за счёт 
неиспользованной части 

спецсчёта для 
уменьшения дохода от 
предпринимательской 

деятельности = 
отрицательный результат 
графы 3 со знаком плюс, 
но не больше, чем графы:  

12 ‒ 4 + 6 

vähenemine: 
veeru 3 

negatiivne tulem 
plussmärgiga – 

veerg 10 
(kantakse vormi E1 

reale 11) / 
Уменьшение 

спецсчёта, 
прибавляемое к 

доходу от 
предпринима-

тельства: 
отрицательный 

результат графы 3 
со знаком плюс ‒ 

графа 10 
(переносится на 

строку 11 формы 
Е1) 

olev ettevõtlustulu 
vähendamiseks 
kasutamata osa 
(eelmise aasta 

veerg 13) / 
Неиспользованная 
для уменьшения 

дохода от 
предпринима-
тельства часть 

суммы, 
находящаяся на 

спецсчёте, с 
предыдущих годов 

(графа 13 
предыдущего года) 

vähendamiseks 
kasutamata osa 
edasikandmine 

järgmisse aastasse, 
veerud: 

9 + 12 – 10 + 6 – 4 / 
Неиспользованная 
для уменьшения 

дохода от 
предпринима-
тельства часть 

суммы, 
находящаяся на 

спецсчёте, 
переносимая на 
следующий год, 

графы:  
9 + 12 – 10 + 6 – 4 

kasutatud 
erikonto 

kasvu osa 
(kantakse 
vormi E1 

reale 10) / 
использованная 

часть прироста 
спецсчёта 

(переносится на 
строку 10 

формы Е1) 

kasutamata 
erikonto 

kasvu osa: 
veerg 3 – 
veerg 8 / 

неиспольз-
ованная часть 

прироста 
спецсчёта: 
графа 3 ‒  
графа 8 

8 9 10 11 12 13 
      

 

Veergude 6 ja 7 täitmisel märkida erikonto üle andnud ettevõtja / При заполнении граф 6 и 7 указать данные 

предпринимателя, который передал спецсчёт: 

Registrikood / Регистровый код …………………………………………………………………………………………………. 

Ärinimi / Фирменное название …………………………………………………………………………………….…………… 

 

  



 

 

TABEL 2. ETTEVÕTLUSE TULUST SUUREMATE KULUDE ARVESTUS 
(eurodes sendi täpsusega) 

ТАБЛИЦА 2. РАССЧЁТ РАСХОДОВ, ПРЕВЫШАЮЩИХ ДОХОД ОТ ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСТВА 
(в евро с точностью до цента) 

 

 

Rea nr /  
№ 

строки 

Aasta (täidab 

Maksu- ja 

Tolliamet) / 

Год 

(заполняет 

Налогово-

таможенный 

департамент) 

Edasikantud kulud 
Eelmise aasta vormi 

E1 tabeli 2 

veerg „Järgmisele 
maksustamisperioodile 

edasikantud kulud“ / 
Перенесённые 

расходы  
Графа «Расходы, 

перенесённые на 

следующий 
налоговый период» 

таблицы 2 формы Е1 

за предыдущий год 

Ettevõtte üleandmisel 
(TuMS § 37 lõige 7) /  

При передаче предприятия 
(часть 7 статьи 37 ЗоПН) 

Maksustamisperioodil 

kustutatavad 

edasikantud kulud 

(veeru 6 rida 9 ≤ vormi 

E1 rea 12 positiivsest 
tulemist) / 

Перенесённые расходы, 
погашаемые в налоговый 
период (строка 9 графы 6 

9 ≤ положительный 
результат строки 12 

формы E1) 

Järgmisele 

maksustamis- 

perioodile edasikantud 

kulud, veerud: 
3 – 4 + 5 – 6 /  

Расходы, 
перенесённые на 

следующий 
налоговый период 

графы:  
3 – 4 + 5 – 6 

üleantud 

edasikantud 

kahju* / 

переданный 

перенесённый 

убыток* 

saadud 

edasikantud 

kahju** / 

полученный 

перенесённый 

убыток** 

1 2 3 4 5 6 7 

1. 2015     X 
2. 2016      

3. 2017      

4. 2018      

5. 2019      

6. 2020      

7. 2021      

8. 2022      

9. Kokku/
Всего: 

     

 Veeru 4 täitmise korral märkida tegevusala, millise ettevõtte vara üle anti / При заполнение графы 4 указать сферу٭

деятельности предприятия, имущество которого было передано:  

 

…………………………………………………………………………………………………………………….. 

 Veeru 5 täitmise korral märkida ettevõtja, kellelt edasikantud kulud saadi / При заполнение графы 5 указать٭٭

предпринимателя, от которого были получены перенесённые расходы: 

 

Регистровый код ………………………………………………………………………………………………… 


